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Din causa s. sărbători, de mâne, giarulu 
an ya apáré până Sâmbătă sera.

Este ori nu agitaţiune?
Braşovfi, 13 Octomvre v.

Strîn9ă în chingi de cătră mem
brii oposiţionalî ai comisiunei finan
ciare , cari i-au imputatü ca o fórte 
mare greşâlă călătoria, ce a făcut’o 
astă vară în Ardélü, ministrulă de 
interne Hieronymi a crecjută, că nu 
va paté paralisa mai bine atacurile 
îndreptate asupra-i, decâtă, déca le 
va spune şoviniştiloru, că acum dorn- 
nesce linişte în Transilvania.

Etă cum a introdusă ministrulă 
Hieronymi apărarea sa:

„Ce privesce cestiunea de na
ţionalitate nu se póte vorbi astăzi 
de-o agitaţiune în Transilvania; spi
ritele n’au fostă acolo nici-odată aşa 
de liniştite ca astăcţi“ .

Se ’nţelege, că déca nu mai e 
agitaţiune, şi dâcă acţi spiritele suntă 
liniştite, meritulă nu póte fi decâtă 
ală ministrului de interne. Aşadâră 
de ce-’lă mai acusaţî, că a făcută o 
politică greşită, când póte produce 
resultate atâtu de mulţumit0re?

Acésta a voitü să-o c|ică d-lu Hie
ronymi, dér se vede, că „constata
rea“ să n’a avută efectulă dorită, 
căci colegii sei şovinişti din comi- 
siune în locă de a se linişti cu ea, 
şi a-i cere iertare pentru învinuirile 
ce ’i le-au făcută, au aflată de bine 
a stărui pe lângă cererea lorii, ca 
guvernulă sé ia măsurile necesare 
pentru sanarea releloră, ceseivescă 
în cestiunea de naţionalitate.

Ei bine, décá esistă aceste rele. 
trebue sé esiste şi nemulţumirea în 
poporă, care sufere cumplită în urma 
loră. Cum s’ar mai puté dér susţinâ 
în faţa acestei triste realităţi, că spi
ritele în Transilvania suntă liniştite ?

De ar sta lucrulă aşa cum cjice 
d-lă Hieronymi, atunci n’ar mai avé 
nici ună înţelesă ca politicianii un
guri sé fiă aşa de îngrijaţi de solu- 
ţiunea unei cestiunî, ce nu mai agi- 
tézá şi nu mai neliniştesce pe ni

meni. Atunci dreptate mi-
nistru-preşedinte Wekerle, că aici 
nu esistă cestiune de naţionalitate, 
şi ar trebui sé se trécá peste éa 
simplu la ordinea cjilei.

De ce însă o totă sgândărescă 
domnii şoviniştî, de ce se totă lo- 
vescu de ea la fiă-care pasă, de ce 
pretindă mereu radicala ei soluţiune? 
Nu cumva pentru că au consciinţa, 
că ea nu conţine nici ună periculă, 
că în realitate nici nu póte fi vorbă 
de ea?

Pice d-lă Hieronymi, că agita
ţiune nu este astăcji în Transilvania. 
Acéstá constatare o luămă ad notam 
fiind-că şi noi cjicemă, că nu este, 
ba nici n’a fostă niciodată aici agi
taţiune în sensă şovinistică maghiară, 
adecă agitaţiune în contra naţiei 
maghiare, a statului, a integrităţii 
lui etc.

Décá înse nu e vorba de-o ast- 
felă de agitaţiă, atunci ce scopă au 
prigonirile şi condamnările, ce ur- 
mézá una după alta neîncetată, aşa 
că acuma chiar şi procurorii dela 
Cluşiu s’au pusă pe gânduri? De ce 
tocmai pe atunci, pe când ministrulă 
îşi espunea părerea în comisiune, se 
condamnau în Cluşiu din nou doi 
cjiarişti români la pedepse- grele de 
optă şi doue luni ínchisóre?

De ce, când de agitaţiune nu 
e vorbă, se facă astfelă de condam
nări barbare pentru agitaţiune? Ca 
sé pótá urma pedépsa după lege, 
trebuia sé se dovedéscá, că fapta 
urmărită a produsă în adeveră agi
taţiune. Dér ministrulă vine şi sus
ţine contrarulă şi totuşi sentinţele 
condamnatóre se pronunţă şi se 
esecută.

Intr’adeveră, prin acea decla
rare ministrulă şi a tăiată însuşi 
creanga de sub picióre şi a recu
noscută implicită, că acţiunea duş- 
mănosă de prigonire a guvernului 
contra Româniloră, nu se înteme- 
ieză pe motive juste şi legale, ci este 
condusă numai şi numai de reaua 
tendinţă de a terorisa şi de a ză
dărnici, prin acte de vindictă de

rassăţ lupta leală şi dréptá a popo
rului română pentru egala sa îndrep
tăţire naţională!

Nu este şi n’a fostă agitaţiune 
periculosă statului în sînulă Româ- 
niloră din Ardâlă. Ceea ce s’a luată 
şi s’a pedepsită ca agitaţiune a fostă 
numai lupta loră leală şi legală 
pentru limbă si naţionalitate, aspi- 
raţiunea loră de-a esistă şi trăi în 
patria loră străvechiă ca Români, 
cu drepturile loră naţionale.

Décá ínsé ministrulă de înterne 
ar crede, că în urma terorismului, 
ce-’lă desfăşură guvernulă persecu- 
tândă pe bărbaţii, cari nutrescă şi 
susţinu lupta naţională, Românii din 
Ardéla ar puté fi aduşi acolo ca 
sé renunţe la ea şi sé se închine 
dictatului despotică ală rassei domi
nante, atunci este de plânsu — dér 
mai multă este de plânsă statulă, a 
căruia destine suntă încredinţate 
unoră ómeni ca elă, cari nu vedă 
mai departe decâtu le ajunge lun- 
gulă nasului.

Mâhnirea catoliciloru.
Cinismulu, cu care suntă trac

tate din partea Unguriloră jidoviţi 
dela putere interesele bisericei creş
tine, i a mâhnită, după cum se vede, 
fórte multă pe catolicii din Un
garia, cari nu voră sé sufere atâta 
depreţiare a intereseloră bisericei lor.

Acestei împrejurări este a se 
datori şi faptulă, că clerulă catolică 
din protopopiatulă Strigoniului a 
hotărîtă 4ilele acestea, sé pornéscá 
o mişcare în favorulă înfiinţărei unei 
universităţi curaţii catolice. După infor- 
maţiunile fóiei „Fehérmegyei Napló“, 
Strigonenii se ocupă fórte seriosă 
de acestă plană, şi mişcarea are sé 
fiă sprijinită cu multă căldură.

Pentru mai grabnica realisare 
a acestui plană, catolicii voră să-şi 
ia îndărătă tóté acele fundaţiunT ca
tolice, cari astăzi se folosescă în 
favorulă universităţii din Budapesta 
şi cari se evaluézá la sume fórte 
considerabile.

De feliulă acesta s’a pornită o 
mişcare şi în Pojună, unde s’a luată 
iniţiativa de-a se înfiinţa o reuniune 
înveţătorescă curatü catolică. Iniţiativa 
s’a luată şi aici din partea celoră 
dela Strigoniu, în frunte cu prima
tele Vaszary.

Pănă acum învăţătorii catolici 
din Pojună şi jură făceau parte din- 
tr’o reuniune interconfesională, ai 
căreia membri erau învăţătorii de 
tóté confesiunile din acelă ţinută. 
Faptulă, că învăţătorii catolici voră 
acum să se separe şi să se consti
tue într’o reuniune separată, cu ca- 
racteră confesională, îi supără multă 
pe pseudo-liberalii dela cârmă, ală 
căroră scopă este tocmai contrarulă : 
de-a distruge ori-ce separatismă con
fesională în favorulă unei unităţi 
naţionale.

După cum se vede însă, cjicerea 
românéscâ „unde dai şi unde crépá“ 
e pe cale de-a se adeveri pe de
plină faţă cu tendinţele de „unificare 
naţională“ ale maghiarisatoriloră. 
Nici nu era cu putinţă, ca uneltirile 
de distrugere ale acestoră utopişti 
se producă ună altă resultată, de
câtă acela ală separatismului.

ieremiadă unguréseá.
Fóia conservativă maghiară r Hd- 

zânk“ se ocupă în numerulă mai 
nou cu călătoria contelui Grolu- 
chowsky din Bucurescî şi cu înlo
cuirea lui prin contele Welseisheimb. 
Etă ce păreri are fóia unguréseá 
despre acestă schimbă de persóne:

Noi suntemü convinşi, oă numirea 
lui "Welsersheimb de ambasadorii la Bucu
reşti în loculü lui Goluchowsky, nu este alt- 
oeva, decâtă o simplă schimbare de persóne, 
séu celö multü uuü scliimbö pretinsa de 
cătră interesele de serviciu, dér care n’are 
nimicű comunü cu aşa numitele interese spe
cifice maghiare. Atitudinea oficiului nostru 
de esterne faţă cu guvernulű românii în 
ceea ce privesce mişcările de naţionalitate, 
va rémáné şi pe viitorű neschimbată Intre 
împrejurările actuale nici nu se póte altü- 
felü, şi a aştepta o nouă direcţiă dela Wel-
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Pe tapetele ţS^ute cu trestiă, lu
necă înceta, de totü íncetü picórele as
cunse în mici pantofi. Aurulü sórelui stră- 
lucesce po ţesătura măiastră; elü flutură pe 
pictura păreţilorft şi a plafondului şi arde 
pe pavagiulü strávéíjőciosü de porcelanü 
alü terasei. Pe de-asupra roselorü roşi ca 
fooulü şi pline de mirosü şi a mărgăritare
lor ou potirü de aurü, planézá o linişte 
adencă. Maimuţele svelte îşi ascutü ure
chile şi din când in când îşi adie cu înţe
lepciune mustăţile. Papagaii galbeni ca lă- 
mâia, se sgulescü nemişcaţi şi tăcuţi pe cer
curile de auro. »

Şi din când în oând, ca dintr’o mare 
depărtare, s’aude joculü-„fcow<7u.

In zidirea pompósá domnesce linişte 
plină de aşteptare. Ea e strélucitóre şi îm

podobită ca unü micü palatü de păpuşi. 
Păreţii suntü obduşl pe dinafară cu struo- 
tură galbână şi brună de lemnü, ér dină
untru ei suntü traşi cu tapiserii şi picturi 
artistice. Zidirea e încunjurată de jurü îm- 
prejurü c’unü largü coridorü, de pe care 
mirosă o admirabilă podobă de rose în co
lori fermecătore.

Aici locuesce Mephra Tetrassa, unü 
funcţionarfi de frunte alü lui Phra-Mahe, şi a 
oărei femeiă, minune de frumseţă, este măr
găritarul celü mai preţiosO alü castelului. 
Pe pernele moi de mătase ale sofei, se odih- 
nesce Malianaka. Manile ei albe ca zăpada, 
se índeletnice8cü c’o jucărie, care repre- 
sentă pe-unü vénejétorü de căciuli, din a 
cărui faţă privescü doi ochi vineţi asupra 
frumósei femei.

’I  l’a cumpératü favorita ei sclavă 
Saja, pe bani scumpi, dintr’unü bazarü eu- 
ropónü.

Ochii negrii, ca nóptea, ai Mahanakei 
privescü pierduţi spre mica jucăriă ; une-orl 
îşi ridică miculü ei capü, ascultă, dór e tă-

oere pretutindeni; nu s’aude nimio&, liniş
tea nu e conturbată de nimioâ. Bătaia su- 
nătore a inimei ei, pulsaţiunea fierbinte a 
vinelord s’aude numai în tăoerea adencă. 
De câte-orl îşi ridică genele lungi c’o aş
teptare tremurătore, în ochii ei s’aprinde 
schinteia pasiunei, nările îi tremură, buzele 
’i se contragîi. Din corpulft ei, îmbrăoatfi 
în haine de mătase încreţite, largi şi foş- 
nitore, exală mirostl de rose şi bensoeil. 
Ea se lasă din nou pe sofa şi zimbesce. E 
zimbetulii ferioirei şi-alti mulţumirei, alQ 
ambiţiei şi gloriei femeescl. In sufle- 
tulă ei amintirea ţese, torce fire subţiri şi 
fine.

Mephra Tetrassa era primulă şi sin- 
gurulă amorfi, alfi sufletului ei. Elfi era 
avutfi, frumoşii şi tînărfi. Avea vile minu
nate şi o bisericuţă ou turn fi auriu şi ou 
acoperişil de lak strălucitorii. Mephra era 
favoritulfi femeilorfi şi alfi lui Buddha, şi 
dintre toţi, asupra lui căcjuse alegerea ei. 
Pismuitorii îi şopteau într’adevârfi în urechi, 
că elfi e jucătorii de „ t s o n g că j6că cu 
atâta patimă, încâtfi ar fi în stare — ca şi

celü mai de compătimitfi subalternii alfi 
séu — să-şi amaneteze chiar şi femeia.

ínsé Mahanaka zimbea la pisma pes
triţă şi la gelosia palidă. „Şi chiar dâcă elfi 
s’ar juca, chiar dâcă ş’ar pierde totü, décá 
ş’ar pune în joefi chiar şi femeia, totuşi 
alfi lui am fostü odată, şi l’am iubiţii şi am 
gustatü bucuriile amorului séu, înainte de 
a-şl da nevasta sclavă câştigătorului vic- 
torio8fiu.

Mahanaka era femeiă înţeleptă. Fe
meia înţeleptă conduce pe alesulü inimei 
ei, prin iubirea şi prudenţa sa, pe strîmta 
cărare, unde umblă drepţii. Mephra iubea 
joculfi ntsongu şi a câştigată şi a pierduţii 
în elü avere şi proprietăţi. Mahanaka pri
vea tristă în ochii lui, când elü se juca cu 
unulü séu altulfi dintre prietini, dér nu 
4icea nici unü cuvéntü. Din buzele ei nu 
eşia nici o vorbă de imputare ori de ne
mulţumire, arunca numai din ochii ei de 
gazelă câte-o privire durerósá în inima lui 
Mephra.

In primulü anü ala căsătoriei sale
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sersheimb, respective a vesti, că numirea 
lui din partea oficiului nostru de esterne 
însemnézà îmbrăţişarea în cea mai mare 
măsură a intereselorö maghiare, nu este 
alt-ceva, decátö unü modü de amăgire, 
care nu şi o permitü de câtü organele semi- 
oficióse.

In timpulü mai nou ne întêlnimü totü 
mai desù cu anumite semne aie mistifica- 
ţiunei, privitorü la mişcarea română de na
ţionalitate. Aşa din unele părţî se colpor- 
tézá scirea, că Liga culturală română se 
va disolva. Semnü pentru acésta ar fi repă- 
şirea lui Filipescu şi a 2—3 inşi din co- 
mitetulű Ligei. Da, Filipescu a repăşita din 
comitetulü Ligei, pentru-că elü este totü- 
odată şi primarulü capitalei BucurescI. Este 
fórte evidentü, că prin acésta s’a satisfă- 
cutü numai celei mai elementare preten- 
ţiunl internaţionale cinstite, căci în ce chipü 
s’ar apëra guvernulü românü contra bănue- 
lilorü, în casö, décá ar ignora, că unnlü 
dintre stêlpii Ligei culturale, acusată de 
contele Kálnoky cu irredentismü, e tocmai 
primarulü Bucurescilorü, prin urmare unulü 
dintre Omenii de încredere ai guvernului 
românü.

O mistificaţiă totü aşa de păgubitore 
este şi aceea, că studenţilorfi universitari 
români li s’ar fi întémplatü ceva rău pen
tru Congresulü din Constanţa. Din totă 
afacerea este adevëratü atâta, că rectorulü 
Maiorescu i-a dojenitü pentru scandalulü, 
ce au făcuta dinaintea statuei lui Mihaiu 
Vodă, declarândü, că repetândü astü- 
felü de caşuri, studenţii vinovaţi vorü fi 
pedepsiţi în modulü celü mai rigurosü... 
Pécatulü însê, pentru-care au fostü acusaţl, 
nu este agitarea contra Maghiarilorü, ci 
pentru-că au demonstratü contra guvernu
lui şi au vàtëmatü poliţia. Opinia publică 
maghiară póte fi absolutü sigură, că in Ro
mânia nu se va pedepsi din partea guvernu
lui nici unü studentü, din causa, că agitézá 
ori demonstrézâ contra statului maghiar ii.

Nu se póte tăgădui, că lămuririle lui 
Ováry şi Pázmándy, cu cari s’au nisuitü a 
informa pressa francesă şi italiană, au avutù 
mare efectü. Aceşti compatrioţi ai noştri 
au mare meritü în privinţa acésta; dér nu 
mai puţinfl adevëratü este şi aceea, că 
omenii Ligei culturale îşi dau îndoită si
linţă de-a paralisa acelü efectű. De când 
Ováry şi Pázmándy s’au reîutorsû acasă, 
cărţile, broşurile şi articolii de (jiare aparü 
cu grămada centra nóstrá. Se póte aştepta, 
că peste câte-va săptămâni ori luni, pressa 
străină va ajunge ârăşl sub influenţa de
săvârşită a Ligei române, ne mai rămâ- 
nêndù nici umbră din lămuririle lui Ováry 
şi Pázmándy.

Cestiunea naţională română este cestiu- 
ne de natura cea mai grea în politica ma
ghiară. Am cercatü s’o negăinn, dér nu 
ni-ii suceesü, ci clmpotrivă, ea s’a întăritu 
mereu. Aoum se vede, că aceia, cari vréu 
së se apuce de resolvarea ei seriosă, vréu 
sô încerce noué mistificări. Se va dovedi 
şi acésta póte, de-o apucătură de oorteşO, 
de tactică bagatelă, dér fórte periculósá,

&  w ‘
care la casü, décá va succede, mai larqiu
o plătimu amarii. Din pricina acesta aşa 
dérá să nu lăsămtt a fl mistificată opinia 
publică maghiară prin schimbulü personalii 
între Goluchowsky şi "Welsersheimb.

La cestiunea dreptului de limbă..-
In contra sentinţei tribunalului 

din Sătmaru, prin care d-lü Dr. V. 
Lucaciu, precum scimü, fű condam- 
natü luna trecută la 6 Iun! ínchisóre 
şi 200 florini amendă, d-lü Coriolanu 
Brediceanu, ca aperătoru, a ínaintatü 
la tabla r. din Dobriţinti unu recursu 
de nulitate, în care se arată în mo
dulü celü mai clarü procederea vol
nică, ilegală şi absurdă a tribuna
lului din Sátmarü.

Reproducemü ac(í din acestü re- 
cursü partea privitóre la călcarea 
dreptului de limbă:

Causa a doua, care pretinde anularea 
procedurii întregi, este decisulü judecătoriei 
ce ea a adusü, în causa limbii, la propu
nerea procurorului regescü.

Presentezü decisulü acesta în totăgo 
lătatea sa, în terminii următori:

rDe óre-ct acusatulu scie unguresce, este 
datoră sé vorbéscá unguresceu.

Şi ca decisulü acesta ső se şi esecute, 
judecătoria a luatü următorele măsuri 
fixate totü în sentenţă judecătorăscă:

a) Interzice acusatului ca sé respundă 
românesce, precum dénsulü vrea, la întrebă
rile ce *i-se adreséza si nu ’i permite sé se apere 
în limba sa maternă română;

b) încâtu acusatulu nu s’ar supune dis- 
posiţiuniloru de sub punctulu a), judecătoria 
î i  detrage cuvéntulü, şi

c) în casü decă nici după acestea n’ar 
voi sé réspundá ungur esce şi n’at primi sé se 
apere totü în limba maghiară, judecătoria îlu 
declară de renitentü şi îlu lipsesce de dreptulü 
de apérare.

Decisulü acesta este productulü vre- 
milorü anormale, teribile, în care tráimü.

Prin acésta se nimicesce dreptulü celü 
mai sfántü, inalienabilü, dreptulü de apérare, 
ce consistă în aceea, că acusatulü posede 
dreptulü nelimitatü de a se apéra, şi că în 
afaceri corecţionale, sentinţa nu se póte 
basa pe opiniunl juris séu de jure, ci es- 
clusivü numai pe adevérulü reala, consta
tata prin procedură obiectivă, ce numai 
prin respectarea dreptului de liberă apărare 
se póte otyiné.

Principiulü, ce se manifestă în acestü 
decisü, a degradatü administraţiunea justi
ţiei la starea ei din epocele íntunecóse, 
cándü se aduceau sentinţa „in efigie“ şi 
„in contumaciam“, ba încă au mersü şi mai 
departe, fiindfl-că la judecăţile „in efigie“ 
şi „contumaciam“ acusatulü n’a fostü faţft 
nici nu s’a apératü: câtă vreme în casulü 
presentü acusatulü a fostü faţă, a voitü sé 
se apere, dór tribunalulü judecátorü a sta- 
toritü condiţii imposibile pentru apérare 
şi a mărginit’o prin o preiensiune ilegală,

punendi condiţiunea şi preiei^iunea, ca 
acusatulü să abtifică de dreptillü^limbii sale 
materne, dreptüfinalien abil în pátria proprie.

Europa cultă de multü şl-a adusü ver- 
dictulü său asupra unorü manopere de 
acéstá natură, şi astăzi dela răsăritfi pănă 
la apusü, şi dela sudü pănă ia nordü, şl-a 
făcutO oale triumfală, — fără ca să atingă 
Sătmarultt, — adevérulö supremü, că „drep
tulü de apărare e interesulü de căpeteniă 
alü omenimii, şi nu este vre-o escepţiune, 
care să se potă şi denega, nici nu este 
unü favorü, care precum se acordă, totü 
aşa să se potă şi detrage, ci este unü dreptü 
ínáscutü, naturaiü şi inalienabilü alü omului, 
de care nu-i este permisü sé abdică, şi cu 
atátü mai puţinti e îndreptăţitfi cineva a lü 
mărgini, pentru*eă unde dreptulü de apé
rare nu e respectatü în totă deplinătatea 
sa, nu putemü fi nicl-odată convinşi des
pre culpabilitatea acusatului“ .

Rac] ele luminóse ale acestui adevérü 
cardinala n’au cădutfi şi asupra Sătmarului!

Reputaţia tribunalelorü nóstre pre
tinde imperiosü cassarea decisului judecă
toriei din SătmarO, în causa limbii şi a 
apérárii, ca să se salveze interesulü su
premü, ce se conţine în principiulü aici 
espusü.

Drepturile naturale, cele constituţio
nale, precum şi drepturile asigurate în 
legea despre egala îndreptăţire a naţiona- 
lităţilorO, tóté suntü vătămate prin decisulü 
amintita alü tribunalului sătmăreanfi, pre
cum am desvoltatü acesta prin vorbă viă, 
cu ocasiunea pertractării finale. SusţinendO 
şi aici argumentele mele desvoltate cu 
acea ocasiune, amintescü numai următorele :

1. Nu statulü, ci natura îi dă omului 
limba sa naţională, şi statulü nu póte sé 
ne lipsescă de ceea ce ni-a datü natura.

2. Statulü e numai unü mijlocü spre 
înlesnirea desvoltării facultăţiiori\ şi a apti- 
tudinilorü naturale ale cetăţenilorO, şi nu-i 
nicl-decum o putere, care sé aibă dreptulü 
de a-i sili pe cetăţeni să abejicăde drepturile 
lorü naturale, de dreptulü limbii lorü na
ţionale. Ar produce un efect ínfiorátorü, décá 
pofta procurorului reg., esprimată în mo
tivarea propunerii sale : că „în Ungaria fiă- 
care este obligatü a sci unguresce, şi fiă- 
care este obligatü a réspunde numai ungu
resce ia întrebările ce i-se punü“, — s’ar 
ridica la valóre de lege.

3. Judecătoria nu-i comp'tentă sé 
decidă în cestiunea drepturilorü basate pe 
disposiţiunl constituţionale şi asigurate prin 
acelea, şi nici nu póte invalida drepturile 
cuprinse în legi positive prin astfelü de 
decisiunl.

4. In legea despre egala îndreptăţire 
a naţionalităţilor nu se cuprindü dispo
siţiunl cu privire la întrebuinţarea limbii 
materne a cetăţenilorfl, ci despre întrebuin
ţarea oficiosă a limbii lorü. Cetăţenulfi este 
îndreptăţitfi sé se foloséscá de limba sa ma
ternă iiberü, în tóté ocasiunile, ér tribuna
lulü judecátorü este obligata a respecta 
disposiţiunile legii naţionalităţilor^ nu are 
însă dreptulü sé prescrie omului privatü,

aousatului, în ce limbă së vorbéscâ, séu 
së-lü opréscâ în folosirea limbii sale ma
terne.

5. §. 7 din legea naţionalităţilortt se 
referesce la cause civile, ér §. 13 regulézâ 
limba judecätoriilorü, acusatulü însë nu este 
judecătorie, nicï membrulü ei; şi aşa pe 
basa acestorü §§. acusatulü nu pote fi 
opritü sô nu vorbéscâ în limba, sa maternă 
înaintea tribunalului.

6. Motivarea dedusă din principiulü de 
verbalitate în imedialitate, este o adevărată 
satiră, de-ore-ce mai presusü de tote stând 
dreptulü de apărare, judecătoria trebue să 
se acomodeze după cerinţele apărării, şi 
aşa chiar pe basa acestorü prinoipii subli
me, invocate cu atâta ’uşurinţă din partea 
tribunalului, judecătoria ar fi fostü datôre 
să facă totü prooesulü în limba maternă 
a acusatului.

Din cele espuse se vede clarü, că ju
decătoria nu numai n’a aplicată legea de 
naţionalitate, ci a călcat-’o, în litere şi în 
sensulü ei, şi de aceea sentenţa tribuna
lului, împreună cu t<5tă procedura, este a 
se cassa.

8
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Dela Curia. Curia reg, a respinsü re- 
cursulü de nulitate alü redactorului „Fóiei 
Poporului“ , George Moldovanö, ínaintatü 
contra sentinţei tribunalului din Cluşiu în 
procesulü de pressă pentru articolulü înti- 
tulatü „Streinătatea pentru noi“ , în urma 
căreia Moldovanü a fostü pedepsitü la doué 
luni ínchisóre ordinară.

— o —
Noua lege din 1894 privitóre la agri

cultură şi la poliţia de câmpü, va intra în 
vigóre cu 1 Novembre n. c. Vomü vedé, 
câţi dintre numeroşii noştri advocaţi şi 
pricepători de legi vorü grăbi, prin scrie
rile lorü, să dea poporului nostru instruc
ţiunile necesare asupra acestei legi, care’lü [ 
privesce atátü de aprópe...

— o— f1
Direcţiunea generală a căilorn ferate

române a comunicatü formalü preşedinţiei 
Esposiţiei, că administraţiunile căilorO fe
rate ale statului austriaeü şi ale statului 
ungarü, au aoordatü gratuitatea transportu 
lui la înapoiarea mărfurilorO, ce vorü fi
gura la Espositiunea Cooperatorilorü ro 
mâni. Condiţiunile de amănunte, relative la[‘ 
formalităţile ce suntü de îndeplinitü pen
tru a-se puté beneficia de acéstá favorisare, 
urmézá, ca preşedinţia Esposiţiunei nóstre 
së le adreseze directü numitelorü adminis 
traţiunl. *s

La universitatea din Budapesta, dupàfcr
cum spunü foile unguresc!, numërulü stu-in 
denţilorO s’a sporitü în modü considera-18 
bilü. Pănă acum s’au înscrisü vre-o 3800\r 
tineri, dintre cari 2500 suntü jurişti. Atâtüb< 
de impopulată n’a fostü universitatea din[] 
Budapesta niol-odată dela înfiinţarea ei. 
înscrierile continuă încă.

peregrina în Phrabalt la claustrulü sfántü 
alü lui Buddha. Acolo se téri în genunchi 
pănă la turnulü de aurü alü cărui padi- 
mentü era de arginta ; aici implorándü mila 
lui Buddha, aducea jertfă statuei de ar- 
gintü a marelui 4éu: vinü roşu ca sângele 
şi rose purpurii. Şi de-acolo, cu pieptü 
plinü de speranţe mántuitóre, se íntórse 
acasă c’o nouă şi mare fericire — cu spe
ranţa unei nesfirşite fericiri. Când s’a re- 
íntorsü a doua-órá din peregrinagiulü ei, 
Mephra o aştepta íngrijatü. Şi ochii strălu
citori ai Mahanakei vestea o bucuriă in
finită.

Fericirea a şi venitü. A 41 e anulü, de 
când graţia lui Buddha s’a revérsatü asupra 
lorü. Aqfí e anulü, de când s’a născuta 
Luphra. Şi totü acjl anulü, Mephra, în bu
curia ameţitore de părinte, a făgăduitO, oă 
nicl-odată nu se va mai atinge de joculü 
„ tsonga.

Şi elü şi-a ţinuttt promisiunea.

Ac}I e anulü...
Dér óre ce e? Nu a’aude în urechia

lui una sunetâ particulara, bine, cunoscu- 
tula suneta ala jocului vtsongu ? Ah, de ce 
’şl aduce ela aminte! Fantasia lui agitată 
îidesemneză numai grozăvenii. In ’jurulâ lui 
e tăcere, s’aude şopotula sclavelorO. Da, 
cu toţii aştăptă deşteptarea lui Luphra.

De-odată în urechia lui răsună o voce, 
una bâlbăita ca de turturică, ce esă de pe 
buzele dulci şi roşii de corala ale copi
lului : „ina-mă“ . Est3 ore acesta una căpriţa 
înşelătora alâ inimei palpitânde, său a vi- 
neiora ce batâ? Nu, acesta este glasula 
copilului său. Sare din loou-i, se furiş&să 
spre perdelele aurii, ridică încettt, înceta 
mătasa grea, şi vede cum zace în l^gănula 
cu coperişa albastru, întro perinl uş6re şi 
luminose de mătase, fructula iubirei sale: 
micula Luphra Tetrassa, de-una ana.

Micuţula îşî ridică privirea spre ma* 
mă-sa, bate vesela din mâni şi murmură 
cuvinte neînţelese. Ela e trezita. De-odată 
casa tăcută se umple de-una sgomota viu. 
Sclavele se adună în jurula micuţului. Una 
îi aduce cămăşuţa cr “•tată, alta micii pan
taloni şi hăinuţa u- fină, a treia îla

încalţă cu pantofi auriţi. — Dór’ acjl e 
4iua nascerii lui Luphra ! Papagaii strigă 
cu glasü tare, maimuţele se spală şi imi- 
tézá în modü viclénü céta de solave, ce 
umblă íneóce şi încolo. Tóté buzele salută 
cu bucuriă: „E ĉ iua nascerii lui Luphra“. 
„A  durmitü bine Luphra?“ „Ai visatüdes
pre raiu de aurü; da, Luphra?“ „Ce 4i°e 
miculü Luphra ?“

Şi Luphra face cu capulü afirmativü. 
Elü a durmitü fórte bine şi a visatü fru
mosü. dór realitatea e mai frumósá decátü 
visulü. Toţi vréu sé-lü sărute de 4iu& nas
cerii lui, toţi vréu sé-i esprime doririle lorü 
de fericire. Dór încă décá elü mai vede şi 
măsuţa din sala de flori încărcată cu felü 
şi felü de daruri, cu felü şi felü de jucării!

— „Ce vré sé bé Luphra? Lapte de 
migdale ?“

Servitórele se punü atunci tóté ín 
mişcare, fiă-oare vré să fiá cea dintâiu, ca 
să potă întinde laptele de migdală eroului 
4ilei.

Ochii negrii, ca nóptea, ai Mahanakei

planăză asupra copilului ou multă evlaviăJN 
Vina pe renda bunicii, mătuşile şi alte ru 
denii. Felicită toţi pe mama fericită şi 
copilula şi mai fericita. Toţi îlâ încarci 
cu daruri bogate, inima tuturora saltă de»8Î 
bucuriă. Ei întră în sala de flori, numail 
Mahanaka rămâne îndărăta, ca să dea luf 
Luphra lapte de migdală.

Şi-acum s’apropiă Mephra, ’i cunoscil50 
paşii. Ela grăbesce plina de bucuriă sprep’ 
Mahanaka, şi lăgănă în braţe pe suri4ătorulf®' 
Luphra. In ochii lui s’aprinde schinteia iaip 
birei pasionate. Mephra îşi plăcă genele, f 11

„Mephra!“ Glasula ’i să împiedeci 
în gâta. „Mephra, tu“ ....

r©]Şi Mephra ascunde in braţele lui p 
mamă şi copila, şi şoptesce abia înceţii 
„Buddha, fi cu noi!“

Lumina sorelui nu se întunecă, rosa 
nu-şl pierde 6re mirosula?

Mephra, fn 4iua nascerii fiului său, ş’aLjc 
jucata fericirea lui fără sfîrşita..... |bo

tri
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j Parastas» pentru iubiţii reposaţi.
informă §-lui 6 din statutele „fundaţiu- 
ţ pentru aducerea aminte de iubiţii ră- 
jraţl“, se va servi Duminecă,, în 16 (28)

Învre c., la orele 9 a. m.,*ună paras- 
în capela cetăţenilorO români în Gró- 
şi se va face pomenirea celorü morţi, 
u cari s’au dăruită la fundaţiune, în 
rulü şcolariloră săraci, preţuia cunu-

3. Cu acéstá ooasiune se va ţinâ şi o 
itare funebrală. — SuntÜ deci invitaţi

i cei ce ţină la aducerea aminte de iu-
i răposaţi, să ia parte. — Comitetulü 
tchialu.

—o —
Yiriliştii români din coraitatulu Si- 

lltti. In coroitatulü Sibiiu suntă 148 vi- 
|tl. Celă din urmă plătesce dare de 
Ifl. 30 cr. Dintre Români suntă urmă-
i 23 virilişti: 1) Escelenţa Sa I. P. S. 
archiepiscopă şi metropolitö Mironă Ro- 
sulü. 2) Dr. Aurelă Brote. 3) Parteniu 
ima. 4) Dr. Octaviană Russu. 5) Ioană 
ia. 6) Nicolae Yidrighină. 7) Dumitru 
righină. 8) Constantină Bugarki. 9) 
dü Hania. 10) Ioană de Preda. 11) Alec- 
iru Lebu. 12) Zacharia Boiu. 13) Ioană 
luciu. 14) Maximă Ioană Yulcu. 15) 
oriu Tilea. 16) Dr. I. Nemeşă. 17) lonă 
;|iu. 18) Ioană Iacia. 19) I0nă Yidri- 
nă. 20) Ioană Micu. 21) Oprea Bârză. 
Stană Ioană Banciu. 23) Ioană Iuga. 
ilenţl: 1) Avramă Acilienescu. 2) Ioană 
igană. 3) Ioană Măcelariu.

Diplomatica. In săptămâna viitóre va
i la BucurescI contele D'Aubigny, noulă 
listru ală Republicei francese pe lângă 
rernuiă român ü.

— o—
Ilustrulu profesoru Darmesteter dela

lege de France şi unulă din directorii
ii „JRevue de Parisűu, a murită, după o 
rtă bolă, la Maison Laffite.

—o—
Esposiţia francesă din 1900. Subco- 

liunea de fináncé a Esposiţiei universale 
ucese din 1900, va fi în curândă sesi-
i de propunerile d-lui Picură, comisară 
eralü. Se crede, că combinaţia finan-
l va fi, în marile sale linii, analogă cu 
ea, care a reuşită aşa de bine în 1889. 
iltuiala totală va fi, după prevederi, 
Itü mai considerabilă decâtă pentru es* 
iţi a din urmă, şi subvenţiunile statului 
ale oraşului multă mai mari. Se vor- 
ite de o subvenţiă de 100 miliâne, adecă 
milióne de cătră stată şi 25 de cătră 
işulă Parisă. O societate de garanţiă se 
constitui asemenea, cam pe aceleaşi 
ie, ca cele adoptate pentru garanţii în 
0. Câtă despre combinaţia bileteloră de 
are, se vorbesce de ună sistemö de cu
ie inspirată prin combinaţia realisată în
0, de creditulü funciară, dér oferindü 
tătoriîoră de bilete înlesnirea de-a merge 
«va dela orl-care punctă ală Parisului 
Esposiţiă, fără să aibă a plăti transporta, 
ţiă unui arangiamentă cu companiele 
dramă de fieră, cu omnibu9urile şi va
raié. In preţurile biletului de întrare va 
tiprinsă drumulü visitatorului, dusü şi
JFSÜ.

—o—
Redeschiderea camerei francese. La 

Qctomvre n. s’a redeschisă Camera fran-
1, Adunarea a fostă liniştită. S’au de
li mai multe interpelări.

— o —
Cobescü mórtea Ţarului. Preşedintele 

nerei deputaţiloră austriacl, baronulü 
lumecky, s’a adresată cătră ministrulă- 
şedinte Wekerle cu întrebarea, că n’ar 
posibilă să se ia óre-carl măsuri pentru 
manifestaţia de condolenţă solidară a 
liamenteloră austriace şi ungare, în ca-
I morţii Ţarului ? Ministrulă-preşedinte 
ikerle, înainte de-a da răspunsa la acesta 
teb&re, 4ice Pest. LI.“ , va conferă cu 
«tocătorii partidei liberale.

— o —
Sinodulü patriarckatului ecumenicii

iConstantinopole, se ocupa într’una din 
inele sale şedinţe cu enciclioa Papei
i XIII, privitóre la unirea bisericei 
întâie cu biserica romano-catolică. După 
iîsbatere sgomotosă se hotărî, ca pa-
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triarchulă să îndrepte cătră tóté eparchiele 
unű pastorală, în care să păşâscă contra 
unirei, la care tinde Papa, şi tot-odată să-i 
facă atenţi pe credincioşii ortodoxl, ca să 
se ferâscă de propaganda catolică.

—o—
Serulu anti - diftericü. Preşedintele 

republicei francese, Casimir-Perier, a visi- 
tată alaltăerl laboratoriulă profesorului 
Roux, ală inventatorului serului antidifte- 
rioű. Profesorulă Pasteur recomanda pe 
Roux preşedintelui, care felicită, în celă 
mai căldurosă modă pe inventăfcoră şi îi 
conferi crucea de oomandoră a legiunei de 
onóre. Prof. Roux replicá, că onórea in- 
ventărei compete şi profesoriloră Beh- 
ring şi Löffler.

— o—
Rugăciunile Jidanilorű pentru Ţa-

rulfi. La ordinul â mariloră rabini din Fran
cia şi Anglia, în tóté sinagogele mai mari 
din oraşele francese şi englese se ţină ser
vicii 'divine pentru însănătoşarea Ţarului. 
Este interesanta, că la aceste serviicii iau 
parte mulţi Jidani, pe oarl chiar Ţarulă 
Alexandru I I I  i-a espulsată din Rusia.

—  o  —

Furtună îu Bulgaria, piarulă serbescă 
„Male Novine“ publică, sub titlulă „Să fimă 
atenţi“ ună articolă sensaţionalQ, în care 
se spune, că în Bulgaria a intrată o pe- 
riodă furtunósá. Rusofilii suntă în majori
tate, şi cestiunea dinastică póte să vină la 
ordinea 4üei în fiă-care 4i* Beci Serbia să 
fiă atentă şi cu luare aminte.

—o—
6. 0 specialitate austriacă. Paţienţilord de sto
mac se recomandă prafurile veritabile ale lui Milo 
ca unü medicamentü deja aprobatü şi fórte bunü 
pentru diges^iune. 1 Cutie i fi. Se póte căpăta 
dilnicü prin pstă delH farmacistulü A. Moli, li- 
ferantü alü curţii imp. şi r. din Viena, TucLlauben 
9. In farmaciile din provinciă să se ceră es- 
pres preparatele lui Moli provădute cu subscrierea 
şi marcă de contravenţie.

Dela adunarea despărţementului IV 
(Sibiiu) alu Asociaţiunei.

Dumineoa trecută s’a ţinuta în Ocna 
Sibiiului adunarea generală a acestui des- 
părţămentă, despre ală căreia decursă „Te- 
legrafulă română“ publică ună raportă 
amănunţita. Aflămă din acestă raportă, că 
adunarea a decursă în modă solemnă, a 
fostă cercetată de peste 30 fruntaşi români 
numai din Sibiiu. La gara dela Ocna, aces
tora li-s’a făcută la sosire o frumosă pri
mire, fiind întimpinaţl de numărosă po- 
poră îmbrăcată sărbătoresce, în frunte cu 
preoţii Henteşă şi Popa. Comitetulă des
părţământului a fostă salutată de preotulă 
Henteşă, căruia i-a răspunsă directorulă 
despărţământului P. Cosma. După servi- 
ciulă divină, urma deschiderea şedinţei, în 
care se diseutară cestiunile şi se adu
seră diferite hotărîrl folositore; tot-odată 
în loculă d-lui Partenie Cosma, care a con
dusă acestă despărţământă ca directoră 
j^rovisoriu, şi oare acum renunţa la direc
torate, a fosta alesă ca directorii d-lă pro- 
topopă loanu Papiu, er vioe-directoră d-lă 
secretară metrop. L. Simonescu.

După acestea lăsămă să urmeze aici 
partea din urmă a discursului, cu care d-lă 
Parten e Cosma a deschisă acestă adunare. 
Ea este următorea:

Spiritulă de asociare, inaugurata 
în 1861 cu intemeiarea Asociaţiunei n6stre, 
a produs adevărate minuni la ună poporă, 
pe care lumea era aplecată ală considera 
neaptă de cultură şi de progresă.

„Ună razimă naţionalităţii române se 
împlântă astă4l, şi sperămă, că asemene 
razime de astea şi de alte forme se voră 
împlânta şi de aci înainte si mai multe şi 
mai puternice“ — profeţi eruditulă de piă 
memorie Timoteiu Cipariu în discursulă, 
ce ’lă rosti dreptă respunsă la ouvântulă 
de deschidere la prima adunare generală a 
„Asociaţiunei“ nostre, — şi profeţia lui n’a 
sunată în pustie.

Aşa, rămânândă între marginile sta
tului no tru — dela acelă dată în coce 
s’a înfiinţată şi în Aradă o asociaţiune 
pentru literatura şi cultura poporului ro
mâno, în Timişora ună alnmueu pentru 
studenţi.

Reuniun  ̂ de femei resară una după 
alta totă cu scopuri culturale. Abia înfiin- 
ţâză reuniune* femeilorO din Sibiiu o scolă 
de fete, îndată-i urmâ-’ iin Abrudă,

apoi cea din Şimleu, totă locuri unde Aso- 
ciaţiunea nostră *a prinsă adânci rădăcini,
— şi sperămă, că în scurtă timpă şi cele
lalte reuniuni voră urma totă asemenea.

Abia constată „Asociaţiunea“ nóstrá 
necesitatea şi înfiinţâză scóla superioră de 
fete cu internată, — vine Blaşiulă şi în
fiinţâză şi elă, Aradulă asemenea, Braşo- 
vulă încă, şi credemă, că nici alte centre 
românesc! nu se vorű lăsa îndărătă, pen- 
tru-că necesitatea este mare, ér zelulă nu 
lipsesce.

Reuniuni de cântări s’au înfiinţată 
chiar şi prin comune rurale şi suntă ună 
factoră forte puternică pentru cultura na
ţională, atâtă la poporQ, câtă şi la inte- 
liginţă.

S’a făcută începutulă şi cu reuniunile 
agricole, cari păcatQ, că nu se sporescă 
mai tare prin tóté comitatele locuite de 
Români, căci acestea încă astă4l se bucură 
înoâtva şi de spriginulă statului.

Avemă reuniuni de meseriaşi şi de 
sodali.

Să mai amintescă şi de frumosul ti 
numără ală instituteloră de credită, cari 
asemenea suntiS ună factoră puternică şi 
culturală, tóté înfiinţate din puterea popo
rului románö, eflucsă ală trăinicei şi cultu- 
rei acestui poporă.

Nu voiu mai înşira aci numărosa in
teligenţă şi tóté instituţiunile culturale, 
fondurile şi fundaţiunile, cari le-a produsă 
geniulă română de ani 33 íncóce, le cunós- 
ceţl cu toţi le cunosce lumea, mă mărgi
nesc a numai a mai constata odată, că am 
progresată cu paşi repe4l.

Nu ne este permisă însă să stagnămă, 
pentru-că stagnarea pe terenulă culturală 
astă4î este identică cu mórtea naţională.

Fiă-care în sfera s’a de activitate se 
cuvine să contribue după puterile sale la 
înaintarea măreţului scopă ală Asociaţiunei.

LiteratulQ cu opurile sale, preotulă şi 
învăţătorulă dela sate cu esemplu bună, 
ou sfaturi şi învăţături în sînulă poporului 
avutulă cu mai multă, săraculă cu dena- 
rulü seu.

Pe acestă terenă nimică nu este 
puţină, sămânţa de muştară produce fal- 
niculă finicü.

Să inaugurămă o activitate mai viuă 
şi intensivă, josă în poporă, ca apoi cu 
atâtă mai multă să putemă pretinde dela 
conducerea centrală.

Despărţămintele au o chemiăre fórte 
ponderósá în orgnismulă Asociaţiunei no
stre, pentru-că prin ele vine comitetulă 
centrală în atingere ou poporulă, şi totă 
numai prin ele póte veni în posiţiă de a şl 
împlini datorinţele cu bună resultată.

Abstracţiă făcândă dela partea mate
rială a lucrului, care încă trebue consi
derată la loculă seu, nu se póte cumpăni 
folosulă culturală şi în fine chiar şi mate
rială, ce l’arö produce pentru poporă, decă 
s’ar esecuta §-ulă 5 din regulamentă, în 
fiă-care comună, mai vîrtosă în sările lungi 
de 0rnă, când în multe locuri poporulü 
fără ocupaţiune suficientă îşi petrece tim- 
pulü cu lucruri, cari îi ruineză şi sănătatea 
şi averea.

A procura câte o bibliotecă poporală 
de producte literate folositore ;

a îndemna pe plugari, ca în societate 
să-şi procure rnaşine agronomice şi a-le 
ceti instrucţiuni despre modulă folosirei 
loră;

a stărui ca pe lângă scólele popora
le să se înfiinţeze şi susţină scóle de po- 
mSrită de vierită şi de legumi;

a tinó învăţături poporale despre 
economiă, industriă şi comerciu şi despre 
lucruri, cari strică şi folosescă atâtă s;n- 
guraticiloră, câtă şi întregului poporă;

a îndemna poporulă, ca să îmbrăţi
şeze deosebitele ramuri de industriă şi de 
comerciu, şi ca să înfiinţeze însoţiri între 
sine despre întreprinderi folositore.

Acestea suntă disposiţiunile §-lui 5 
din regulamentă, ér ca tóté acestea să se 
pótá întreprinde, este suficientă, décá într’o 
comună se află 4 indivi4l, cari ca membri 
ai Asociaţiunei, fiă chiară şi numai ajută
tori, formeză o agentură.

Eu credă, că chiar şi în cea mai să
racă comună, unde este preotă sóu învă- 
ţătoră, se póte înfiinţa câte o agentură, şi 
décá şi nu tóté, dór câte-va din disposiţi- 
nuile §-íui 5 se potă esecuta cu folosă, ér 
în o comună puternică, cum este acósta, cu 
ună poporă atâtă de deştepta şi laboriosă 
cum suntu ocnarii, cari se póte 4i°e> câ 
aprópe toţi suntü şi sciutori de carte, sunta 
convinsă, că se póte face şi mai multă în 
interesulü culturei naţionale, decâtă dis
pune §-ulă 5 din regulamentü.

Seminarulu româna din Lipsea.
Continuămă şi a4l cu datele referitóre 

la seminarulă română din Lipsea.
La sfîrşitulă semestrului 1894, semina

rulă număra 15 membri, dintre cari 11 
Germani, 1 Română (din Trasilvania), 1 
Rusü, 1 Daneza şi 1 Americană.

De aici se póte vede, câtă aelü pună
Germanii şi alte naţionalităţi întru cunós-
cerea limbei române. Se póte vedé mai
departe, că filologia română şi a limbiloră
romanice e căldurosă îmbrăţişată de Ger
mani.

In semestrulă acesta s’au dată ur- 
mătorele lucrări: 1) Gramaticulă Bojadji;
2) Cestiunea vocalei e înaintea nasaleloră 
în românesce; 3) Formarea casuriloră sub
stantivului îu românesce ; 4) Pluralulü subs
tantivului în românesce; 5) Elementele ru- 
sesci în limba română; 6) Cercetări asupra 
numelorü localităţiloră la Prokop.

Ună vechiu frecuentatoră ală semi
narului a luată angangeamentulă de-a face 
o lucrare relativă la comóra de cuvinte 
istriene.

De alt-felă în faţa temeloră serióse, 
cari se predau şi se lucrâză de membri 
seminarului, trebue să constatămă, că unii 
frequentatorl facă studii întruadevără pro
funde. Ast-felă raportulă d-lui Dr. Weigand 
conţiune două lucrări importante: „Pre
dica sfântului Antoniu“ , prelucrată de d-lă 
Dr. Paul Dachrelt, după Codex Dimioniti 
din Ochsida, o lucrare fórte interesantă în 
ce privesce limba maoedo-română, şi Ba
lada aromună despre podulü dela Arta, ună 
studiu frumosă de literatură poporală, de 
Dr. Schladebach.

In privinţa acestoră doi membri, d-lă 
Weigand îşi esprimă speranţa, că voră con
tinua să mérgá şi mai departe pe drumulă 
apucată. D-lă Weigand, celă mai seriosă 
scrutătoră ală dialeotului macedo-română 
şi istriană, are o deosebită afecţiune şi 
înclinare pentru aceste idiome. Aşa pen
tru cunóscerea mai adâncă a dialecteloră 
macedo-română şi istriană, direcţia semi
narului s’a îngrijită, ca în anulă viitoră să 
aibă în institută doi Aromunt, ca prin ei să 
se introducă mai uşoră în dialectulă ma
cedo-română şi celă istriană.

Pentru limba română, a cărei lite
ratură este atâtă de tînără şi ale Gărei 
vechi monumente datézá abia de 300 ani, 
cunoscinţa acestoră dialecte e absolută ne
cesară.

Chiămarea seminarului română din 
Lipsea e se umple acesta golă. Deja Dr. 
Weigand şi-a propusa, că, décá i-se voră 
acorda mijlócele necesare, să facă în anulă 
viitoră o escusiune în Sighetulă Marmaţiei 
spre a studia dialectulă dela isvórele Tisei, 
remânendă să facă în anii viitori studii şi 
în celelalte părţi locuite de Românî. Prin 
aceste cercetări d-lă Weigand vré să pună 
basele solide ale unei gramatice istorice a 
limbei române, în care direcţia au luorată 
pănă acum cu succesă numai răposatulă 
filologă Miklosich şi d-nii Haşdeu şi Tiktin.

; DIVERSE.
La ce bólé e permisii fumatulu ? 

Iankan în „Zeitschrift fîir Krankenpflege“ 
răspunde la acâstă întrebare în următorulă 
modă: In prima liniă, la cele mai multe 
bólé chirurgice e permisă fumatulă, cu es- 
cepţiunea stărei de reconvalescenţă după 
bólé de beşioă, séu după operaţiuni la burtă. 
Bolnavi de ochi, naşă, gâtQ şi gură să nu 
fumeze de locü. Bólele interne, cari eschidă 
fumatulă suntü: Peritonitis şi Tiphus. La 
afecţiunile de stomachü se póte permite 
fumatulă, décá fumulü se filtrâză. La bólé 
de plămâni autorulü. între anumite împre
jurări, permite fumatulü, ér la bólé de 
nervi nu póte sigură fixa, când să se per
mită şi când nu. Ab4icerea spontană de 
fumată strică în cele mai multe caşuri. In 
locuinţele, unde suntă bolnavi, fumatulă să 
fiă tot-deuna oprită. Timpulü celü mai po
trivita pentru fumată este câte-va óre după 
prân4ă.

L i t e r a t u r ă .
A  apărută Nr. 20 ală revistei literare- 

beletristice, pentru familie „Rândunica“  cu 
următorulă cuprinsă: Cele din urmă foi, 
de Iuliu I. Roşea; Profesorulă Iordache, 
de Marg. Moldo vană; Esilateloră nóstre, de 
Y. B. Muntenescu; Secretarulă şi bucăta- 
rulă, de Seribe şi Melesville; Din trecută, 
de Aurelă Ciată; „Yorbă slabă“, de Bre- 
benelă; Rămurele: Lacrimi! de I. Spartali; 
UiturI (chiuituri) de I. G .; Felurite, de

*



Pagina 4. GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 225— 1891

Coniposiţii musicale. D-lG I. Vidu, con- 
duc8torula corului din Lugoşii, a compusa 
şi edata 4 piese musicale, arangiate pentru 
quarteta. 1) „ Moţulu la drumua , corii băr- 
bătesca cu solo; 2) „Taci b ă r b a t e cora 
mixtă cu sol!; 3) „Serenadă“ , corii bărbă- 
tescfi (poesiă de Gr. Barozi) şi 4) Bobocele 
şi inele“, cora bărbătesoO. Piesele se pro
cură dela autorfi, Lugoşti. Preţuia fiă*cărei 
piese este 35 cr.. afară de „Serenadă“ , 
care costă numai 30 cr.

*
In Tipo-litografia H. Goldner din laş! 

(Str. Primăriei nr. 17) a apăruta: Istoria 
limbei şi literaturei române, de Ar. Den 
suşianu, profesora la Universitate. Edi- 
ţiunea a doua. Form 8° de 348 pag. Pre

ţuia 4 lei 50 bani. Istoria d-lui Densuşianu 
a fostâ apreţiată în modula celQ mai favo
rabila nu numai din partea pressei române, 
ci şi a celei străine. A  doua ediţiune, pe 
care o anunţâma acum, are mai multe în
dreptări şi îmbunătăţiri, cari ridică şi 
mai multa valorea acestei scrieri. La finea 
opului se află şi una indice de lucruri şi 
altuia ala scriitorilorO.

Cursul la bursa din tfiena.
D iq 24 Octocnvre 1894.

Renta ung. dft aurâ 4°/0 • • • 122.15 
ftenta de cor6ne ung. 4% • • 96.65 
impr. oăil ier. ung. în aură 475% • 127 40 
tiupr. oăil. fer. ung. în argint 47a% 101.25

Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 125.25
Bonuri rurale ungare.................. 96.40
Bonuri rurale croate-slavone. . . 96.B0
Imprum. ung. ou premii . . . .  161.—
Losurl pentru reg. T'sei şi Segedin. 145.60
Renta de hârt e austr...................99.80
Renta de argint austr................... 99.25
Renta de aur austr....................... 125.60
Losurl din 1860 .......................  147.75
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 1027.—
NapoleoudorI...............................  9.90
Mărci imp. ger............................. 60.9772
London (lire sterlinge)..................124.15
Rente de oor6ne austr.................. 98.25

Cursulú pieţei Braşovfi.
Din 25 Octomvre 1894.

9

Bancnote rom. Cump. 9.76 
Argint roman. Cump. 9.68 
Napoleon-d’orl Cump. 9.84 
Q-albenl Cump. 5.82
Ruble rusesol C <mp. 132.72 
Lire turce8d Cump. 11.10 
Marc! germane Cump. 60.25 
Sens. fouo. Albina 5% 100.75

Proprietari: Dr. Aurel Mureşianui
Redactorii responsabilă : Gregoriu Maiori

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
Veritabile numai, dec» flăeare cutia este provecţută eu marea de 

apérare a lui A. Moli şi eu subscrierea sa.
Prin efectulü de lecuire durabilă alü Prafurilorú-Seidlitz de A. Moll în contra greu- 

tâţilorii celorü mai cerbicóse la stomachű şi pântece, în contra cárceilorü şi acrelei la sto- 
machü, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatü, congestiunei de sânge, haemorhoidelorü şi 
a celorü mai diferite bólé femeescí a luatü acestü medicamentü de casă o răspândire, ca 
cresce mereu de mai mulie decenii íncóce.—Prejulű unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a. 

Falsificafiile se vorü urmări pe cale judecător éned.

Franzbranntwein şi sape a lui Moli.
\ÎAM i4 n k î l u  M M iv in ■ decă fiecare sticlă este provădută cu marca de scutire şi cu
veritaD iiu  num ai, piUmbuiü m  a . m » h . ^

Franzbranntwein-uiu şi sarea este forte bine cunoscută ca unü remediu poporalű cu ^  
deosebire prin trasü (frotatü) alină durerile de şoldină şi reumatismú şi a altorü urmări de 
récélá Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr. £

Apă de gură-Saiicyl a Iui Moli.
(Pe basa de nátron Acid-salicilicf>)

La întrebuinţarea cjilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi m 
adulţi, asigurézá i céstá apă de gură conservarea sánétósá şi mai departe a dinţilorti. Pre- 
}ulü sticlei provăţjute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principala prin

F a r m a c is t i i lu  A .  M O L L ,
c. şi r. fnrnisaro atu curţii imperiale Viena, M a n ie i  9

Comande din provinciă se efectueză ţliinicâ prin rambursă poştală.
La deposite s# se ceră anumiţii preparatele provtyute cu iscălitura şi marca 

de apărare a lui A. M O LL.
Deposite în Braşovd: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen şi 

Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, Fritz 
Geisberger. 4 5—23,

Numere singuratice din „Gazeta Transilvaniei“ 
ă 5 cr. se potil cuinpera în librăria Nicolae Ciurcu şi în 
tutungeria I. Ghross.

ABONAMENTE
LA

„GAZETA TR A N SILV A N IEI“
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pa trei luni.................................................3 fi. —
Pe şese luni. . .................................6 îl. —
Pe unu anu......................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni.............................................. 10 fr. N

Pe şese l u n i ......................................... 20 fr.
Pe unu anu..............................................40 fr.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.................................................. 2 11. —
Pe şese luni.................. , . . . .  1 11. —
Pe trei lu n i ................................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu.................................................. 8 franci.
Pe şese lu n i......................................... 4 franci.

^  Pe trei lu n i ................................  . 2  franci.
Jţ Abonamentele se făcu m^i uşoru şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
VCKKKXKJOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOtXKI

^ ^ e r s u ü L 'ü .  t r e a n L T j . r i lo r ’u .
pe liniile orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilă din I Octomvre 1894,
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I Timiş0ra .

pl. I 808.

Topoloveţ. . x
LugoşO. . .
Caransebeşă .
Teregova . .
Mehadia . .

Băile Herculane 
Topleţfi

J Ruşava .

ţ  Yêrcerova 
BucurescI

SOS
• {

pl.
80S.

i.1

Trenü
de

persón.

Orient.

Expres

l'renü

accel.

Trt
d

pen

5.50

6.30
4.19 
4.04

12.53
12.26
9.20

8.28
7.25
6.48
3.39
4.35
3.15
3.02
2.46
2.21
1.09
1.—

11.25

10.20
8.21
8.13
5.10

7.13
5.53
5.10
4.05

7.02

2.10

10.50
10.45
8.55

8.49

0Öä
>«e 2
ss
p

o
4.35

4.05
3.49
3.40
7.10

Dumin.

7.05

1.25
12.11
12.06
10.01
9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.23
3.08
2.51
2.19
2.10
5.50

8 ,

6.
_a

2 ,

2
11.1
Tr
mii

3
I

12.1
II

S i m e r i a  (Pisti) —  V  e t r  o ş e 1 1 1—Ii u p e n i

trenü
mixtü

trenü
de

persón.

5.15
6.20
6.40

trenü
mixtü

6.10
7.31
9.55

10.15
11.27
11.50

11.28
12.48
3.40
4.05
5.10
5.30

trenü

mixtü

4.20
6.03
9.05

pl. Simeria 
HaţegO .

80S.

pl*'} Petroşenl . . { 8P0‘3,

S08.
Vulcanü 
Lupém . pl.

trenü
mixtü

10.33
9.05
610

trenü
mixtü

t r e n ü
d e

persón.

3.24 
2.03

11.25
9.48
8.57
8.25

8.47
7.34
5. 
4.54 
3.56 
3.21

trei 

ma I

Órele însemnate în stânga staţiunilorfi sunta a se ceti de süsü ín josü, oele însemnate índrépta de jósa în susa. Numerii în cuadraţl cu linii mai neg 
Insemnézá órele de nópte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


